
HANDLEIDING
MODE D’EMPLOI

GEBRAUCHSANLEITUNG

combi microgolfoven
four a micro-ondes combi
kombi mikrowellegerät

MG4
www.primo-elektro.be



MG4

2

www.primo-elektro.be

WAT DOEN ALS UW TOESTEL NIET MEER WERKT ?

GARANTIEBEPALING :
Dit apparaat heeft een garantietermijn van 3 jaar vanaf de datum van aankoop.
Gedurende de garantieperiode zal de distributeur volledige verantwoording op zich
nemen voor gebreken, welke aanwijsbaar berusten op materiaal- of constructiefouten.
Wanneer dergelijke gebreken voorkomen, zal het apparaat, indien nodig vervangen of
gerepareerd worden. Het recht op garantie vervalt wanneer de gebreken zijn ontstaan
door hardhandig gebruik, het niet in acht nemen van de gebruiksaanwijzing of ingreep
door derden. De garantie wordt verleend op basis van het kassaticket. 

VERSTUREN VAN DEFECT TOESTEL :
Indien Uw apparaat defect is binnen de garantietermijn van 3 jaar, dan mag U het
toestel, samen met Uw kassaticket, bijgevoegde volledig ingevulde antwoordkaart of
een omschrijving van defect en een nota met Uw naam, adres en telefoonnummer
GRATIS opsturen via het systeem “Retour Retail” van de Post naar onderstaand adres.

PRIMO
BOUWELVEN 12A

2280 GROBBENDONK

Het opsturen van het toestel met het systeem “Retour Retail” kan vanuit eender welk 
postkantoor in België. Hier ontvangt u dan een barcode waarmee uw pakket onmiddellijk 
gratis wordt opgestuurd. U krijgt hierbij ook meteen een bewijs dat uw pakket verstuurd werd. 
U hoeft geen andere vermeldingen, zoals “port betaald door de bestemmeling”, te gebruiken.
Zorg ervoor dat het toestel voldoende verpakt is. U mag hiervoor gebruik maken van
de originele verpakking of een andere stevige doos.
Indien de garantietermijn van 3 jaar verstreken is, vallen alle kosten ten laste van de
consument. Hierbij moet U steeds rekening houden dat de portkosten, het uurloon en 
de gebruikte onderdelen dienen betaald te worden.

QUE FAIRE SI VOTRE APPAREIL NE FONCTIONNE PLUS ?

GARANTIE :
Nous accordons une garantie de 3 ans sur ce produit à partir de la date d’achat.
Pendant la durée de la garantie, le distributeur prendra à sa charge la réparation des
vices de fabrication ou de matériel, en se réservant le droit de décider si certaines
pièces doivent être réparées ou échangées. Les dommages occasionnés par une
utilisation inadéquate (branchement continu, erreur de voltage, prise inappropriée,
choc, etc...), l’usure normale ne portant préjudice ni au bon fonctionnement ni à valeur
de l’appareil, excluent toute prétention à la garantie. La garantie devient caduque si des
réparations ont été effectuées par des personnes non agréées. La garantie est accordée
sur base du ticket de caisse. 
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ENVOYER VOTRE APPAREIL DEFECTUEUX :

Si votre appareil est défaillant durant le délai de garantie de 3 ans, vous pouvez envoyer 
votre appareil ensemble avec votre ticket de caisse, la carte de réponse complètement 
et dûment rempli ou une note avec la description du défaut, vos coordonnées 
complètes dont votre nom, adresse et numéro de téléphone le tout GRATUITEMENT 
par le système « Retour Retail » de la Poste à l’adresse sous-mentionnée.

PRIMO
BOUWELVEN 12A

2280 GROBBENDONK

Vous pouvez envoyer votre appareil par le système « Retour Retail » de n’importe 
quel bureau de poste en Belgique. Là, vous recevrez un code barre avec lequel 
votre paquet sera envoyé immédiatement et gratuitement. Vous obtenez ainsi 
tout de suite une preuve que votre paquet a été envoyé. Autres indications ou 
autres mentions comme ‘port payé par le destinataire’ ne sont pas nécessaires.
Veillez à ce que l’appareil soit bien emballé. Utilisez l’emballage 
original ou n’importe quelle autre boîte. Si le délai de garantie de 3 
ans est écoulé, tous les frais sont à la charge du client. Remarquez à ce propos 
que les frais de port, le salaire horaire et les pièces utilisées devront être payés.

WAS ZU TUN FALLS IHR GERAT NICHT MEHR FUNKTIONIERT?

GARANTIE
Auf dieses Gerät gilt eine 3-Jahre-Garantie ab Kaufdatum. Während der Garantielaufzeit
trägt der Verkäufer die alleinige Haftpflicht für Mängel, die nachweislich auf Material oder
Herstellungsfehler zurückzuführen sind. Bei derartigen Mängeln wird das Gerät
repariert oder notfalls ersetzt. Die Garantie ist verwirkt, wenn die Mängel auf grobe
Handhabung, auf die Nichteinhaltung der Bedienungsanleitung oder auf 
Eingriffe Dritter zurückzuführen sind. Als Garantieschein gilt der Kassenzettel. 

VERSAND IHRES DEFEKTEN GERÄTS
Falls Ihr Gerät innerhalb der 3-Jahre-Garantie einen Defekt erleidet, können Sie es
zusammen mit dem Kassenzettel, vollständig ausgefüllte Antwortkarte oder einem
Begleitzettel, auf dem Sie Ihren Name, Ihre Adresse und Telefonnummer angeben,
GRATIS mit dem System „Retour Retail“ an nachfolgende Adresse senden.

PRIMO
BOUWELVEN 12A

2280 GROBBENDONK.
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Der Versand des Geräts ist mit dem System „Retour Retail“ möglich aus jedem 
Postamt in Belgien. Hier empfangen Sie dann einen Strichkode womit Ihr Paket gleich 
gratis aufgeschickt wird. Sie bekommen hiermit ebenfalls eine Versandtbestätigung 
Ihrem Packet. Andere Angaben wie “Porto für den Empfänger” sind nicht nötig. 

Achten Sie immer darauf, dass Sie dem Gerät gut in die Originalverpackung oder in 
irgendwelche Dose verpacken. Nach Ablauf der 3-Jahre-Garantie gehen alle Kosten zu 
Lasten des Verbrauchers. Die Reparaturkosten umfassen in diesem Fall das für Ersatzteile.

PRIMO. - Bouwelven 12A - 2280 Grobbendonk - tel : 014/21 85 71
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ANTWOORDKAART/KARTE DE REPONSE/ANTWORTKARTE

NAAM
NOM ............................................................................................................................
NAME

ADRES
ADRESSE ...................................................................................................................
ADRES

POSTCODE			   PLAATS
CODE POSTAL	 ..........................	LOCALITE  ........................................................
POSTKODE			WO   HNORT

TELEFOON NR. 
NUMERO DE TELEPHONE      .....................................................................
TELEFONNUMMER

DEFECT :
DEFAUT :
DEFEKT :

...........................................................................................................................................

...........................................................................................................................................

...........................................................................................................................................

...........................................................................................................................................

...........................................................................................................................................

...........................................................................................................................................

...........................................................................................................................................

...........................................................................................................................................

...........................................................................................................................................

...........................................................................................................................................
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RECYCLAGE INFORMATIE
Het symbool       op het product of op de verpakking wijst erop dat dit product niet als 
huishoudafval mag worden behandeld. Het moet echter naar een plaats worden gebracht 
waar elektrische en elektronische apparatuur wordt gerecycleerd. Als u ervoor zorgt dat 
dit product op de correcte manier wordt verwijderd, voorkomt u mogelijk voor mens 
en milieu negatieve gevolgen die zich zouden kunnen voordoen in geval van verkeerde 
afvalbehandeling. voor meer details in verband met het recycleren van dit product, neemt 
u het best contact op met de gemeentelijke instanties, het bedrijf of de dienst belast 
met de verwijdering van huishoudafval of de winkel waar u het product hebt gekocht.

INFORMATION DE RECYCLAGE
Le symbole      sur le produit ou son enmaballage indique que ce produit ne peut être 
traité comme déchet ménager. Il doit plutôt être remis au point de ramassage concerné, 
se chargeant du recyclage du matériel électrique et électronique. En vous assurant que ce 
produit est éliminé correctement, vous favorisez la prévention desconséquences négatives 
pour l’environnement et la santé humaine qui, sinon, seraient le résulata d’un traitement 
inapproprié des déchets de ce produit. Pour obetenier plus de détails sur le cyclage de 
ce produit, veuillez prendre contact avec le bureau municipal de votre région, votre ser-
vice d’éliminiation des déchets ménagers ou le magasin où vous avez acheté le produit.

RECYCLING INFORMATIONEN
Das Symbol  auf dem Produkt oder seiner Verpackung weist darauf hin, dass sie-
ses Produkt nicht als normaler Haushaltsabfall zu behandeln ist, sondern an ei-
nem Sammelpunkt für des Recyling von elektrischen und elektronishcen Geräten 
abgegeben werden muss. Durch Ihren Beitrag zum korrekten Entsorgen dieses 
Produkts schützen Sie die Umwelt und die Gesundheit Ihrer Mitmenschen. Um-
welt und Gesundheit werden durch falsches Entsorgen gehährdet. Weitere In-
formationen ûber das Recycling dieses Produkts erhalten Sie von Ihren Rathus, 
Ihrer Müllabfurh oder dem Geschäft, in dem Sie das Produkt gekauft haben.
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BELANGRIJKE VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN

De volgende basis veiligheidsregels moeten altijd gevolgd worden wanneer u een 
elektrisch toestel gebruikt.
Lees alle instructies voor  het gebruik.
Zorg ervoor dat de voltage van het toestel overeenkomt met de voltage bij u thuis. 
Controleer het typeplaatje en zorg er ook voor dat u een stopcontact met aarding 
gebruikt.
Om het risico op brand in de oven te beperken :
Kook het voedsel niet te lang
Verwijder metalen sluitingen van papieren of plastic zakken voordat u ze in de oven 
plaatst.
Verwarm geen frituurolie of vet, de temperatuur van de olie kan niet gecontroleerd 
worden.
Maak de microgolfgeleider schoon na ieder gebruik. Veeg hem eerst schoon met een 
vochtige doek, gevolgd door een droog doek om voedselresten of vet te verwijderen. 
Opgehoopt vet kan oververhit raken en beginnen te roken of zelfs vuur vatten.
Wanneer materiaal in de oven zou beginnen te roken of vuur vatten, moet u de 
ovendeur gesloten houden, het toestel uitzetten en de stekker uit het stopcontact 
verwijderen.
Nauwgezet toezicht is nodig wanneer u gebruik maakt van wegwerpschalen van 
plastic, papier of ander lichtontvlambaar materiaal.
Om het risico op explosie en plots koken te vermijden : 
Plaats geen afgesloten containers in de oven. Babyflesjes met een dop worden 
aanzien als gesloten containers.
Wanneer u vloeistoffen kookt, gebruik dan een schaal met een brede giettuit en laat 
de schaal nog 20 seconden in de oven staan nadat de vloeistof gekookt heeft.
Gebruik de oven niet meer wanneer de deur beschadigd is, de oven niet meer 
behoorlijk functioneert of het elektrisch snoer beschadigd is. Breng het toestel 
naar een service dienst om het te laten herstellen. Probeer nooit om de oven zelf te 
herstellen.
Wanneer het elektrisch snoer beschadigd is moet u het laten herstellen door een 
service dienst of een gekwalificeerd elektricien om elektrocutie te voorkomen.
Na het koken kan de schaal erg heet zijn. Gebruik ovenhandschoenen om het voedsel 
uit de oven te nemen. Vermijd verbranding door de stoom, door de stoom weg te 
houden van het gezicht en de handen.
Verwijder de verpakking heel voorzichtig door eerst het gedeelte te verwijderen dat 
het verst van u verwijdert is. Popcornzakken en ander zakken voor de microgolf 
opent u best zo ver mogelijk weg van uw gezicht.
Om te voorkomen dat het draaiplateau breekt : 
Laat het draaiplateau eerst afkoelen voordat u het reinigt.
Plaats geen heet voedsel of voorwerpen op het koude draaiplateau.
Plaats geen bevroren voedsel of voorwerpen op het warme draaiplateau.
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Zorg ervoor dat de voorwerpen tijdens het koken de randen van de microgolf niet 
raken.
Berg geen voedsel of ander voorwerpen op in de microgolfoven.
Gebruik de oven niet zonder voedsel of vloeistof. Dit kan schade berokkenen aan uw 
toestel. 
Dit toestel mag niet gebruikt worden zonder toezicht, door jonge kinderen of 
hulpbehoevende mensen. 
Laat kinderen de oven alleen gebruiken wanneer ze voldoende instructies hebben 
gekregen over het gebruik van het toestel en de gevaren die er mee verbonden zijn.
Alle accessoires die niet aanbevolen werden door de fabrikant kunnen verwonding 
veroorzaken. 
Gebruik het toestel niet buitenshuis.
De inhoud van zuigflessen en potjes babyvoeding moet geroerd of geschud 
worden en de temperatuur  ervan moet worden nagegaan voor het gebruik, om 
brandwonden te voorkomen.
Het is niet aanbevolen eieren in hun schelp en hele hardgekookte eieren te verhitten 
in een magnetron, ze dreigen te ontploffen, zelfs na het einde van de kooktijd.
Als het toestel niet  goed schoon gehouden wordt, kan dit leiden tot schade aan het 
oppervlak en de levensduur zou onverbiddelijk aangetast worden. Opgehoopt vuil kan 
ook leiden tot gevaarlijke situaties zoals brand.
Het toestel mag niet bediend worden door mensen met een fysieke, sensoriële of 
mentale beperkingen of mensen met te weinig ervaring. Laat het toestel ook niet 
gebruiken door kinderen. Tenzij er toezicht aanwezig is en duidelijk uitgelegd is hoe 
het toestel werkt door een persoon, die instaat voor hun veiligheid.
Bewaar deze instructies.

Enkel voor huishoudelijk gebruik.

OPGELET : 
Wanneer het elektrisch snoer beschadigd is, moet het vervangen worden door de 
fabrikant, zijn dienst naverkoop of een gelijkaardig gekwalificeerd persoon, om 
ongelukken te voorkomen.
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TECHNISCHE GEGEVENS
Model 	  		  : MG4
Voltage	  		  : 230V 50Hz
Input microgolf	  	 : 1500W
Output microgolf 	 : 900W
Input grill		  : 1400W
Input convectie	  	 : 2400W
Oven capaciteit	  	 : 25 L
Draaiplateau 	  	 : 31,5 cm diameter
Netto gewicht	  	 : 16,87 kg

INSTALLATIE VAN DE MICROGOLFOVEN
Om voldoende ventilatie te hebben moet de achterkant van de oven op minimum 10 cm 
afstand staan van de muur of kast. De zijkanten van de oven moeten minstens 20 cm van 
de muur of kast staan. Voor de bovenkant is een minimum afstand van 30 cm vereist.
Plaats geen voorwerpen op de bovenkant van de oven.
De oven moet zo ver mogelijk uit de buurt staan van een TV, radio of antenne om 
storingen te voorkomen.
De oven moet zo geplaatst zijn dat de stekker bereikbaar is.

GEBRUIKSVOORWERPEN GIDS
Mogen gebruikt worden in de microgolfoven : 
Aluminium folie : alleen om voedsel af te dekken. De folie moet minstens 2,5 cm van 
de kant blijven.
Braadpan : de bodem van de braadpan moet minsten 5 mm boven het draaiplateau 
staan. Zo niet kan het draaiplateau breken.
Servies : alleen als het microgolfbestendig is.
Glazen potten en schalen: verwijder steeds het deksel. Alleen te gebruiken voor kort 
opwarmen. 
Hitte bestendig glas : zorg er voor dat er geen metalen deeltjes aan het glas zijn.
Oven kookzakjes : volg steeds de instructies. Gebruik geen metalen sluitingen. Maak 
gaatjes in het zakje zodat de stoom kan ontsnappen.
Plastiek : gebruik alleen microgolf bestendig plastiek

Mogen niet gebruikt worden in de microgolfoven : 
Aluminium schaal 
Karton met of zonder metalen handvat
Metalen voorwerpen
Papieren zakjes
Plastiek folie
Hout
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ONDERDELEN
A. Controle paneel
B. Draaias
C. Draairing
D. Glazen draaiplateau
E. Kijkvenster
F. Deur
G. Veiligheidslot
H. Grillrekje
I. Microgolfgeleider
      						    
Nota :  De oven kan niet gebruikt worden wanneer de deur niet goed gesloten is. Dit 
is een veiligheid, beschadig het niet.  

GEBRUIK VAN HET BEDIENINGSPANEEL

SNEL KOKEN
Wanneer u wil gebruik maken van de microgolffunctie op 100% kan  u op de 
“start/+30sec/confirm” toets drukken. Uw toestel zal nu gedurende 30sec. 
op volle kracht (microgolf) werken. U kan deze tijd per 30 sec. verhogen door 
telkens terug op de toets “start/+30sec/confirm” te drukken.
Nota : bij de selecties ontdooien, auto menu en koken in verschillende stadia, kan u 
de tijd niet verhogen door op de knop “start/+3sec/confirm” te drukken.

TIJD INSTELLEN
Wanneer u de stekker in het stopcontact steekt zal er op de display “0:00” 
verschijnen en een signaal zal te horen zijn. 

Stel de klok als volgt in : 
1/ Druk op “clock/pre-set” om te kiezen tussen 12h of 24h weergave.  Er 
    verschijnt “24H” op de display.  Wanneer men 12h weergave verkiest, dient men 
    nogmaals op “CLOCK/PRE-SET” te drukken.
2/ Druk op de knoppen met pijltje omhoog 5 of pijltje omlaag 6 om het uur
    in te stellen.
3/ Druk op de “clock/pre-set” knop u kan nu de minuten instellen.
4/ Druk op 5 of  6om de minuten in te stellen tussen 0-59. 
5/ Druk opnieuw op de “clock/pre-set” toets, om de ingestelde tijd te 
    bevestigen.

Nota : als u de klok opnieuw wil instellen, volgt u opnieuw de boven vermelde 
stappen.Wanneer u tijdens het instellen van de klok wil annuleren, drukt u op de 
“stop/clear” toets.

H.

I.
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KOKEN MET MICROGOLF
1/ Druk op de knop “microwave” om het gewenste vermogen te selecteren. 
   Telkens u op deze knop drukt, zal het vermogen veranderen. U hebt 5 mogelijke 
   vermogens instellingen : 
	 100 % : P100
	 80% : P80
	 50% : P50
	 30% : P30
	 10% : P10
2/ Druk op de toetsen 5 of 6om de gewenste kooktijd in te stellen 
   (max. 95 min)
3/ Druk op de “start/+30sec/confirm” toets om het kookproces te starten. 
De ingestelde tijd zal beginnen af te tellen.

KOKEN MET GRILL
1/ Druk op de “conv/grill/combi” toets. Op de display zal 150° beginnen 
    knipperen. 
2/ Druk op de toesen 5 of 6, tot “G1” op de display verschijnt. de grill functie 
    is nu geselecteerd.
3/ Druk op “5 of 6” , om de grill functie te bevestigen.
4/ Gebruik de pijltjes toetsen 5 of 6 om de gewenste tijd in te stellen 
    (max 95 min.)
5/ Druk op de “start/+30sec/confirm” knop, om het grillen te starten.  In de 
    helft van de geselecteerde tijd hoort men een biep signaal om het te grillen voedsel 
    eventueel om te draaien.

COMBI KOKEN 
1/ Druk op “conv/grill/combi” toets en 150° zal knipperen op de display.
2/ Gebruik de pijltjes toetsen 5 of 6om de gewenste combi selectie te maken : 
	C -1 :  microgolf + convectie
	C -2 : microgolf + grill
	C -3 : grill + convectie	
	C -4 : microgolf + grill + convectie
3/ Druk op de “start/+30sec/confirm” toets, om de selectie te bevestigen.
4/ Druk op de pijltjestoetsen 5 of 6, om de tijd in te stellen (max. 95 min.)
5/ Druk op de “start/+30sec/confirm”om het kookproces te starten.
    De tijd op de display zal aftellen. 

KOKEN MET CONVECTIE
Door gebruik te maken van convectie of warme lucht, kan u de microgolfoven 
gebruiken als een traditionele oven. Er wordt geen gebruik gemaakt van microgolven. 
Laat de oven voorverwarmen tot op de gewenste temperatuur, voordat u het voedsel 
in de oven plaatst.
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1/ Druk op de “conv./grill/combi” toets, op de display begint 150° te 
    knipperen.  Gebruik de pijltjes toetsen 5 of 6 om de temperatuur aan te 
    passen tussen 150°C en 240°C.
2/ Druk op de “start/+30sec./confirm” toets om de temperatuur te be-
    vestigen.
3/ Druk opnieuw op de “start/+30sec/confirm” toets om te starten met het 
    voorverwarmen. Nadat de ingestelde temperatuur is bereikt zal er twee maal een 
    signaal te horen zijn, dit geeft aan dat u het voedsel in de oven kan plaatsen.
4/ Plaats het voedsel in de oven. Gebruik nu de pijltjes toetsen 5 of 6 om de 
    baktijd in te stellen. De max. in te stellen tijd is 95 min.
5/ Druk op de “start/+30sec/confirm” om het  bakproces te starten.

Nota : de kooktijd kan niet ingesteld worden zolang de gewenste temperatuur niet 
bereikt is. Wanneer de temperatuur bereikt is, moet eerst de deur geopend worden en 
terug gesloten, alvorens u de kooktijd kan instellen.
Wanneer de tijd niet binnen 5 min. wordt ingegeven zal het opwarmen stoppen. U zal 
5 maal een signaal horen.

KOKEN MET CONVECTIE ZONDER VOORVERWARMEN
1/ Druk op de knop “conv/grill/combi, “150°” zal knipperen op de display.
    Gebruik de pijltjes toetsen 5 of 6 om de gewenste temperatuur in te stellen, 
    tussen 150°C en 240°C.
2/ Druk op de knop “start/+30sec/confirm” om de temperatuur te be-
    vestigen.
3/ Open en sluit de ovendeur. Gebruik de pijltjes toetsen 5 of 6 om de 
    kooktijd in te stellen. Maximum kooktijd is 95 min.
4/ Druk op de “start/+30sec/confirm” toets om het koken te starten.

KOKEN MET VERSCHILLENDE INSTELLINGEN
Er kunnen max. 2 verschillende instellingen gebruikt worden om te koken.  Wanneer 
u gebruik maakt van het koken met verschillende instellingen en u maakt gebruik 
van de ontdooifunctie, dan zal deze functie steeds eerst staan. Wanneer één instelling 
voorbij is, zal u een signaal horen en zal het de volgende instelling beginnen. 
Nota : Menu “auto cooking” en “auto reheat” kunnen hier niet gebruikt worden.

Voorbeeld : Wanneer u eerst 20 min op 100% microgolf wil verwarmen en daarna, 10 
min wil grillen, gaat u als volgt te werk.
1/ Druk 1 maal op “microwave”, op de dipslay verschijnt “P100”.
2/ Gebruik de pijltjes toetsen 5 of 6 om de kooktijd op 20 min in te stellen.
3/ Druk nu op de knop “conv/grill/combi”. Gebruik de pijltjes toesten 5 
    of 6 om de selectie “G1” te selecteren.
4/ Druk op de knop “start/+30 sec/confirm” om de selectie te bevestigen.
5/ Gebruik de pijltjes toetsen 5 of 6 om de kooktijd te selecteren.
6/ Druk op de “start/+30sec./confirm”op het kookproces te starten.
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AUTOMATISCH KOKEN
1/ Druk 1 maal op de knop “auto menu”. Gebruik de pijltjes toetsen 5 of 6 
 om het gewenste menu te selecteren, van “A1” tot “A10”.
2/ Druk op de “start/+30sec/confirm” knop om het menu te bevestigen.
3/ Gebruik nu de pijltjes toetsen 5 of 6 om het gewicht of de portie grootte te 
    selecteren.
4/ Druk op de “start/+30sec/confirm” knop om te beginnen koken. Een 
    signaal zal te horen zijn.

TABEL AUTOMATISCH KOKEN 
MENU GEWICHT DISPLAY 

AANDUIDING
A1 vis 150g

250g
350g
450g
650g

150
250
350
450
650

A2 soep 200 ml
400 ml
600 ml

200
400
600

A3 vlees 150g
300g
450g
600g

150
300
450
600

A4 brood 50g
100g
150g

50
100
150

A5 pizza 200g
300g
400g

200
300
400

A6 cake
(zie nota)

475g 475

A7 pasta 50g (met koud water 450g)
100g (met koud water 800g)
150g (met koud water 1200g)

50
100
150

A8 kip 500g
750g
1000g
1200g

500
750
1000
1200

A9 
groenten

150g
350g
500g

150
350
500
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A10 
aardappelen

230g
460g
690g

1
2
3

Nota : wanneer u gebruik maakt van het auto kookprogramma “A6 cake”, 
moet u rekening houden met de automatische voorverwarmtijd. De oven zal eerst 
voorverwarmen. Na de voorverwarmtijd zal een signaal te horen zijn en de oven zal 
stoppen met werken. Doe de deur open en plaats de cake. Sluit de deur en druk op de 
knop “start/+30sec/confirm” om het bakproces te starten.

PROGRAMMEREN
U kan uw microgolf programmeren, zodat hij op een later tijdstip zal beginnen 
werken.
1/ Stel eerst de klok in op de huidige tijd (consulteer hiervoor “TIJD INSTELLEN”
2/ Stel het kookprogramma in  (max 2 stappen kunnen ingesteld worden bv. 
    microgolf, daarna convectie en tot slot grill). De ontdooifunctie moet in dit geval 
    niet gebruikt worden.
3/ Druk na het instellen van het gewenste kookprogramma NIET op de 
    “start/+30sec/confirm toets”.
4/ Druk op de “clock/pre-set” knop, het huidige uur zal te zien zijn en de 
    uuraanduiding zal knipperen.
5/ Gebruik de pijltjes toetsen 5 of 6om het uur in te stellen waarom uw toestel 
    moet beginnen werken. 
6/ Druk op de “clock/pre-set” toets, de minuten zullen nu beginnen knipperen.
7/ Gebruik de pijltjes toetsen 5 of 6om de minuten in te stellen waarop uw 
    toestel moet beginnen werken 
8/ Druk nu op de “start/+30sec/confirm” toets, om de instelling te 
    beëindigen. De huidige tijd zal opnieuw op de display verschijnen. 
    Er zal een signaal te horen zijn, wanneer de ingestelde tijd aangebroken is. 

Wanneer de deur niet goed gesloten is, zal het toestel niet werken.
Nota : U moet altijd eerst de klok instellen, ander zal het programmeren niet werken.

ONTDOOIEN OP GEWICHT
1/ Druk 1 maal op de knop “defrost by w.t/time”. 
    Op de display verschijnt “d-1”.
2/ Gebruik de pijltjes toetsen 5 of 6om het gewicht in te stellen. Het gewicht 
    moet tussen 100 – 2000g” liggen. 
    Tot 1000g verspringt het gewicht in stappen van 10g.
    Boven 1000g verspringt het gewicht in stappen van 100g.			 
3/ Druk op de “start/+30sec/confirm” toets om het ontdooien te starten. 
    U zal een geluidsignaal horen.
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ONTDOOIEN OP TIJD
1/ Druk 2 maal op de knop “defrost by w.t/time”. “d-2” zal op de display 
    verschijnen.
2/ Gebruik de pijltjes toetsen 5 of 6om de tijd in te stellen van 5 sec. tot 95 
    min.
3/ Druk op de knop “start/+30sec/confirm” om het ontdooien te starten. 
    U zal een geluidsignaal horen.

AUTOMATISCH OPWARMEN
1/ Druk op de knop “auto reheat” , aan de hand van de onderstaande tabel :
 

SOORT GEWICHT DISPLAY 
AANDUIDIING

h-1 opwarmen 150
250
350
450
600

150
250
350
450
600

h-2 bord met voedsel 250
350
450

250
350
450

h-3 drank/koffie 1 (240 ml)
2 (480 ml)
3 (720 ml)

1
2
3

h-4 broodje/muffin 1 (70g)
2 (140g)
3 (210g)

1
2
3

    U selecteert h-1, h-2, h-3 of h-4, door te drukken op “AUTO REHEAT” 

2/ Maak gebruik van de pijltjes toetsen 5 of 6om het gewicht of de portie 
    grootte in te stellen.
3/ Druk op de “start/+30sec/confirm” toets om het opwarmen te starten. De 
    tijd op de display zal beginnen aftellen.

KINDERSLOT
Slot aanzetten : druk “stop/clear” toets gedurende 3 sec. in. Na een lange biep 
    toon, zal op de display “0:00” of de huidige tijd verschijnen en het slot symbooltje 
    zal oplichten.
Slot uitzetten : druk “stop/clear” toets gedurende 3 sec. in. Het toestel gaat 
    terug naar zijn normale functies.
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RAADPLEGEN VAN DE INSTELLINGEN
1. Wanneer uw toestel aan het koken is drukt u op de “microwave” of “conv/
    grill/combi” om de ingestelde microgolffunctie te controleren. De ingestelde 
    microgolffunctie zal 2-3 sec. te zien zijn op de display.
2. Wanneer uw toestel geprogrammeerd is, drukt u op de “clock/pre-set” om 
    de ingestelde programma tijd te controleren. De ingestelde tijd zal 2-3 sec 
    verschijnen op de display. 
3. Wanneer uw toestel aan het koken is kan u de ingestelde tijd controleren door op 
    de “clock/pre-set” knop te drukken. De tijd zal gedurende 2-3 sec. op de 
    display verschijnen.

SPECIFIEKE GEGEVENS
*  U zal 5 maal een signaal horen wanneer de kooktijd beëindigd is.
*  U moet op “start/+30sec/confirm” drukken, wanneer u tijdens het 
    kookproces de deur hebt geopend, om het kookproces te laten verder gaan.
*  Wanneer u een kookinstelling hebt geselecteerd, moet u binnen 5 min. op de 
    “start/+30sec/confirm” toets drukken, zoniet zal de gekozen instelling 
    niet meer werken.
*  U zal een biep signaal horen elke keer u op een toets drukt. Is dit niet het geval, 
    dan is de selectie niet gelukt.

ONDERHOUD EN REINIGING
Onderstaande stappen worden aanbevolen na elk gebruik.
Gebruik nooit geen schurende sponzen, schurende of agressieve schoonmaakmiddelen 
om de oven te reinigen.
1/ Verwijder de stekker uit het stopcontact en laat de oven volledig afkoelen alvorens 
    te reinigen.
2/ Verwijder de draairing en glazen schaal en was ze in warm water met zeep.
3/ Gebruik een zachte vochtige doek om de deur, de buitenkant, de binnenkant en het 
    bedieningspaneel te reinigen.
    Wanneer er olie of zeep gemorst werd in de microgolfoven moet u dit verwijderen, 
    anders zou er bij het volgende gebruik rook kunnen ontstaan.
    Wanneer er een slechte geur in uw microgolfoven hangt, kan u een kopje water 
    met een beetje citroen in uw microgolfoven zetten en laten koken voor 5-7 
    minuten. Dit zal in de meeste gevallen de slechte geur verwijderen.
4/ Droog alle onderdelen zorgvuldig en plaats ze terug in de oven.
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CONSIGNES DE SECURITE IMPORTANTES
Les règles de sécurité de base suivantes doivent toujours être respectées lors de 
l’utilisation d’un appareil électrique : 
Lisez toutes les instructions avant l’emploi
Assurez-vous que le voltage de l’appareil correspond à votre voltage domestique.  
Contrôlez la plaque-adresse.  Assurez vous aussi que vous utilisez une prise reliée à 
la terre.
Pour éviter le risque de feu dans le four : 
Ne cuisez pas les aliments trop longtemps.
Retirez les parties métalliques des sachets en plastiques ou en papier avant de les 
placer dans le four.
Ne faites pas chauffer d’huile de friture ou d’autres matières grasses, la température 
de l’huile ne pouvant pas être contrôlée.
Nettoyez le corps conducteur de micro-ondes après chaque utilisation. Nettoyez le 
d’abord avec un chiffon humide, puis avec un chiffon sec pour enlever les restes 
d’aliments ou de graisse. La graisse accumulée peut surchauffer, se mettre à fumer et 
même prendre feu.
Lorsque quelque chose dans le four commence à fumer ou à s’enflammer, la porte 
du four doit être maintenue fermée, l’appareil doit être débranché et la fiche de 
branchement éloignée de la prise.
L’utilisation de récipients jetables en plastique, en papier ou autre matériau très 
inflammable nécessite une surveillance rigoureuse.
Pour éviter le risque d’explosion et d’ébullition soudaine : 
Ne mettez pas de récipients hermétiquement fermés dans le four. Les biberons avec 
couvercle sont considérés comme des récipients hemétiquement fermés.
Lors de la cuisson de liquides, utilisez plutôt un récipient à large bord et laissez le 
reposer encore 20 secondes après la cuisson du liquide.
N’utilisez plus le four lorsque la porte est endommagée, quand le four ne fonctionne 
plus correctement ou lorsque le cordon de la prise est abîmé. Amenez l’appareil à un 
service après-vente pour le faire réparer. Ne tentez jamais de réparer vous-même le 
four.
Lorsque le cordon de la prise est endommagé, faites le réparer par un service après-
vente ou par un électricien professionnel pour éviter les risques d’électrocution.
Après cuisson, le récipient peut être très chaud. Utilisez des gants ou maniques pour 
sortir les aliments du four. Evitez les brûlures en tenant éloignés votre visage et vos 
mains de la vapeur.
Retirez l’emballage avec précaution en enlevant d’abord la partie la plus éloignée de 
vous.   Ouvrez les sacs à pop-corn et autres sacs prévus pour le micro-onde aussi loin 
que possible de votre visage.
Pour éviter la casse du plateau tournant :  
Laissez d’abord le plateau tournant refroidir avant de le nettoyer.
Ne placez pas d’aliments ou d’objets chauds sur le plateau tournant froid.
Ne placez pas d’aliments congelés ou d’objets sur le plateau tournant chaud.
Assurez vous que les objets ne touchent pas les parois du micro-onde durant la 
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cuisson.
Ne rangez pas d’objets ou d’aliments dans le four à micro-ondes.
N’utilisez pas le four sans aliment ou liquide. Cela peut endommager votre appareil. 
Cet appareil ne doit pas être utilisé sans surveillance par des enfants ou de personnes 
handicapées. 
Ne laissez vos enfants utiliser le four que lorsqu’ils ont suffisamment compris les 
instructions d’emploi et les dangers liés à l’utilisation de l’appareil.  
Tous les accessoires qui ne sont pas recommandés par le fabricant peuvent causer des 
blessures. 
N’utilisez pas le four à l’extérieur.
Le contenu des biberons et des pots pour bébés doit être remué et agité et la 
température doit être contrôlée avant l’utilisation afin d’éviter les brûlures. 
Il est déconseillé de faire cuire des œufs dans leur coquille et de faire chauffer des 
œufs cuits durs dans un four à micro-ondes, ils risquent d’exploser même après la fin 
du temps de cuisson.
Si vous n’entretenez pas bien votre appareil, cela pourra amener des dommages sur la 
surface et la durée de vie serait inévitablement affectée.  L’accumulation des déchets 
peut aussi conduire à des situations dangereuses comme l’incendie. 
L’appareil ne peut pas être utilisé par des personnes ayant une capacité physique, 
sensorielle ou mentale limitée, ainsi que par des personnes inexpérimentées. Ne 
laissez jamais les enfants utiliser l’appareil. A moins que ces personnes ne soient sous 
la surveillance d’une personne responsable qui assure leur sécurité et que la personne 
en question sait clairement comment fonctionne l’appareil.
Conservez précieusement ces instructions.

ATTTENTION : 
Si le cordon électrique est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant, son ser-
vice après-vente ou toute autre personne qualifiée, pour éviter tout accident.

Destiné à une utilisation exclusivement domestique 
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SPECIFICATIONS TECHNIQUES
Modèle 				   : MG4
Voltage	  			   : 230V 50Hz
Entrée micro-ondes	  	 : 1500W
Sortie micro-ondes	  	 : 900W
Entrée grill	  		  : 1400W
Entrée convection 	  	 : 2400W
Capacité du four 		  	 : 25 L
Plateau tournant	   		  : 31,5 cm de diamètre
Poids net 	  		  : 16,87 kg

INSTALLATION DU FOUR A MICRO-ONDES
Pour obtenir une ventilation optimale, l’arrière de l’appareil doit se trouver au minimum 
à 10 cm du mur ou du placard. Les côtés de l’appareil doivent se trouver au minimum 
à 20 cm du mur ou du placard. Un minimum de 30 cm de distance est obligatoire pour 
le dessus. Ne placez pas d’objet sur la partie supérieure du four.  Le four doit être 
tenu aussi loin que possible d’un téléviseur, d’un poste radio ou d’une antenne afin 
d’éviter les interférences.Le four doit être placé de façon à laisser la prise accessible.

TABLE D’UTILISATION DES MATÉRIAUX
Peuvent être utilisés dans le four à micro-ondes : 
Papier aluminium : seulement pour couvrir les aliments. La feuille doit se trouver 
au minimum à 2,5 cm de la paroi. Poêle à frire : le fond de la poêle doit se trouver 
au minimum à 5 mm au-dessus du plateau tournant. Sinon, le plateau tournant peut 
casser.Service : seulement s’il est résistant aux micro-ondes. 
Bocaux et plats en verre : retirez toujours le couvercle. N’utilisez que pour chauffer 
brièvement. 
Verre résistant à la chaleur : assurez-vous qu’aucune pièce de métal ne se trouve sur 
le verre.
Sacs de cuisson pour le four : respectez toujours les instructions. N’utilisez pas 
de fermetures métalliques.  Faites des trous dans le sac afin que la vapeur puisse 
s’échapper.
Plastique : n’utilisez que du plastique résistant aux micro-ondes

Ne peuvent pas être utilisés dans le four à micro-ondes : 
Plat en aluminium  
Carton avec ou sans poignée métallique
Objets en métal
Sacs en papier
Film alimentaire
Bois
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ÉLÉMENTS
A. Panneau de contrôle
B. Axe de rotation
C. Bague pivotante
D. Plateau tournant en verre
E. Hublot
F. Porte
G. Fermeture de sécurité

Note : 
Le four ne peut pas fonctionner si la porte n’est pas correctement fermée. Cela est fait 
pour votre sécurité, ne l’endommagez pas.

UTILISATION DU PANNEAU DE CONTRÔLE

CUISSON RAPIDE

Si vous souhaitez utiliser la fonction micro-ondes à 100% vous pouvez appuyer sur la 
touche “start/+30sec/confirm”  Votre appareil fonctionnera maintenant pendant 
30 secondes à pleine puissance (micro-ondes). Vous pouvez augmenter cette durée 
avec 30 secondes chaque fois que vous appuyez sur la touche “start/+30sec/confirm”.
Note : dans les sélections de décongélation, auto menu et cuisson à différents stades, vous 
ne pouvez pas augmenter la durée en appuyant sur la touche “start/+30sec/confirm”.

REGLAGE DE L’HEURE
Quand vous branchez la fiche dans la prise électrique, « 0:00 » apparaîtra sur l’écran 
et un signal se fera entendre. 
Réglez l’horloge comme suit : 
1/ Appuyez sur «clock/pre-set» pour choisir entre 12h ou 24h, “24h” 
apparaîtra sur l’écran.  Appuyez encore une fois sur le boutont si vous préférez 
minuterie de 12h au lieu de 24h.
2/ Appuyez sur les boutons avec des flèches vers le haut ou vers le bas 5 
    ou6pour régler l’heure.
3/ Appuyez sur le bouton «clock/pre-set», vous pouvez maintenant régler les 
    minutes. Appuyez sur les boutons 5 ou 6
4/ Appuyez à nouveau sur le bouton «clock/Pre-set» pour confirmer l’heure.
Note : quand vous souhaitez régler à nouveau l’heure, suivez de nouveau les étapes 
mentionnées ci-dessus. Quand vous voulez annuler pendant le réglage de l’horloge, 
appuyez sur la touche « stop/clear ».
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CUISINER AVEC LE FOUR A MICRO-ONDES
1/ Appuyez sur la touche «microwave» pour sélectionner la puissance souhaitée.
    La puissance change chaque fois que appuyez sur ce bouton. Vous avez le choix      
    entre 5 réglages de puissance : 
	 100 % : P100
	 80% : P80
	 50% : P50
	 30% : P30
	 10% : P10
2/ Appuyez sur les boutons 5 ou 6pour régler le temps de cuisson souhaité.
3/ Pressez le bouton «start/+30sec/confirm» pour commencer la cuisson. Le 
    temps réglé commencera à être décompté.

CUISINER AU GRILL
1/ Appuyez sur la touche “conv/grill/combi”. 150° commencera de clignoter 
    sur l’écran. 
2/ Appuyez sur les boutons 5 ou 6jusqu’à ce que G1 apparaisse sur l’écran. 
    La fonction grill est maintenant sélectionnée.
3/ Appuyez sur “start/+30 sec/confirm”, pour confirmer la fonction grill.
    Utilisez les boutons 5 ou 6pour régler le temps souhaité.
4/ Pressez le bouton “start/+30sec/confirm” pour commencer le grill.
Vous entendez un signal sonore au milieu du temps de cuisson pour virer 
l’alimentation si vous le souhaitez. 

CUISSON AVEC COMBI 
1/ Appuyez sur la touche “conv/grill/combi”. 150° clignotera sur l’écran.
    Utilisez les boutons 5 ou 6pour effectuer la sélection combi souhaitée : 
	C -1 :  micro-ondes + convection
	C -2 : micro-ondes + grill
	C -3 : grill + convection
	C -4 : micro-ondes + grill + convection
2/ Appuyez sur la touche “start/+30 sec/confirm” pour confirmer la 
    sélection.  Appuyez sur les boutons 5 ou 6 pour régler le temps.
3/ Pressez le bouton «start/+30 sec/confirm» pour commencer la cuisson.
    Le temps commencera à être décompté sur l’écran. 

CUISINER AVEC CONVECTION
En utilisant la convection d’air chaud, vous pouvez utiliser le four à micro-ondes 
comme un four traditionnel. Les micro-ondes ne seront pas utilisées dans ce cas. Faites 
préchauffer le four jusqu’à la température souhaitée avant d’y placer les aliments.
1/ Appuyez sur la touche “conv/grill/combi” pour faire clignoter 150° sur 
    l’écran. Utilisez les boutons 5 ou 6pour ajuster la température entre 150°C et 
    240°C.
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2/ Pressez le bouton «start/+30sec/confirm» pour confirmer la température.
3/ Pressez le bouton «start/+30sec/confirm» pour commencer le pré-
    chauffage. Un signal sonore se fera entendre deux fois quand la température réglée 
    sera atteinte ; cela vous indique que vous pouvez placer les aliments dans le four. 
4/ Placez les aliments dans le four. Utilisez les boutons 5 ou 6 pour régler le
    temps de cuisson souhaité. La durée maximum pour le règlage est de 95 min.
5/ Pressez le bouton “start/+30sec/confirm” pour commencer la cuisson.

Note : le temps de cuisson ne peut pas être réglé tant que le température 
souhaitée n’est pas atteinte.  Quand la température est atteinte, vous devez 
d’abord ouvrir et refermer la porte avant de pouvoir régler le temps de cuisson. 
Le chauffage s’arrêtera si le temps n’est pas réglé dans les 5 minutes. Vous entendrez 
un signal sonore 5 fois.

CUISINER AVEC CONVECTION SANS PRECHAUFFAGE
1/ Appuyez sur la touche “conv/grill/combi”, 150° clignotera sur l’écran.
2/ Utilisez les boutons 5 ou 6pour régler la température souhaitée entre 150°C 
    et 240°C.
3/ Pressez le bouton «start/+30sec/confirm» pour confirmer la température.
    Ouvrez et fermez la porte du four. Utilisez les boutons 5 ou 6pour régler le 
    temps de cuisson souhaité. Le temps de cuisson maximum est de 95 minutes.
4/ Pressez le bouton «start/+30sec/confirm» pour commencer la cuisson.

CUISINER AVEC DES REGLAGES DEIFFERENTS
Au maximum 2 différents réglages peuvent être utilisés pour cuire.  Quand vous 
utilisez la cuisson avec différents réglages et que vous utilisez la fonction de 
décongélation, cette fonction commencera toujours en premier. Quand un réglage 
est terminé, vous entendrez un signal sonore vous indiquant que le réglage suivant 
commencera.  
Note : Les menus “auto cooking” et “auto reheat” ne peuvent pas être utilisés ici. 

EXAMPLE : Si vous voulez chauffer 20 minutes à 100% des micro-ondes et ensuite 
griller pendant 10 minutes, vous devez faire comme suit :
1/ Appuyez une fois sur « microwave », « P100 » apparaît sur l’écran.
2/ Utiliser les boutons 5 ou 6 pour régler le temps de cuisson à 20 min.
3/ Appuyez sur la touche “conv/grill/combi”. Utiliser les boutons avec des    
    flèches pour sélectionner « G1 ».
4/ Pressez le bouton «start/+30sec/confirm» pour confirmer la sélection.
    Utilisez les boutons 5 ou 6 pour sélectionner le temps de cuisson.
5/ Pressez le bouton «start/+30sec/confirm» pour commencer la cuisson.

CUISSON AUTOMATIQUE
1/ Appuyez une fois sur le bouton « auto menu ». Utiliser les boutons 5 ou 
   6 pour sélectionner le menu souhaité, de « A1 » à « A10 ». 
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2/ Pressez le bouton «start/+30sec/confirm» pour confirmer le menu.
3/ Utilisez les boutons 5 ou 6 pour sélectionner le poids de la portion selon sa 
    taille.
4/ Pressez le bouton «start/+30sec/confirm» pour commencer la cuisson.    
    Vous entendrez un signal sonore.

TABLEAU POUR LA CUISSON AUTOMATIQUE 
MENU POIDS INDICATION A 

L’ECRAN
A1 poisson 150g

250g
350g
450g
650g

150
250
350
450
650

A2 soupe 200 ml
400 ml
600 ml

200
400
600

A3 viande 150g
300g
450g
600g

150
300
450
600

A4 pain 50g
100g
150g

50
100
150

A5 pizza 200g
300g
400g

200
300
400

A6 gâteau
(voyez note ci-dessous)

475g 475

A7 pâtes 50g (450g avec eau froide)
100g (800g avec eau froide)
150g (1 200g avec eau froide)

50
100
150

A8 poulet 500g
750g
1 000g
1 200g

500
750
1000
1200

A9 légumes 150g
350g
500g

150
350
500

A10 pommes 
de terre

230g
460g
690g

1
2
3
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Note : vous devez tenir compte de temps de préchauffage automatique quand 
vous utilisez le programme de cuisson automatique «  A6  gâteau ». Le four 
préchauffera d’abord. Après le temps de préchauffage vous entendrez un signal sonore 
et le four s’arrêtera de fonctionner.   Ouvrez la porte et placez le gâteau. Fermez 
la porte et pressez le bouton “start/+30sec/confirm” pour commencer la cuisson.

PROGRAMMATION
Vous pouvez programmer votre four à micro-ondes afin qu’il commence à 
fonctionner en différé. 
1/ Réglez d’abord l’horloge à l’heure juste.
2/ Réglez le programme de cuisson, 2 étapes max. peuvent être réglées (par ex. 
    micro-ondes, ensuite convection puis grill pour terminer). Vous ne devez pas 
    utilisez la fonction de décongélation dans ce cas.
3/ Après le réglage de programme de cuisson souhaité, n’appuyez PAS sur la bouton 
    « start/+30sec/confirm ».  Appuyez sur le bouton “clock/pre-set”, l’heure 
    actuelle va s’afficher et les heures vont clignoter.
4/ Utilisez les boutons 5 ou 6 pour régler l’heure à laquelle votre appareil doit 
    commencer de fonctionner.  
5/ Appuyez sur le bouton “clock/pre-set”, les min. vont maintenant clignoter.
6/ Utilisez les boutons 5 ou 6 pour régler les minutes auxquelles votre appareil 
    doit commencer de fonctionner. 
7/ Pressez le bouton “start/+30sec/confirm” pour terminer le réglage. 
    L’heure juste apparaîtra à nouveau sur l’écran.  Vous entendrez un signal sonore 
    quand le temps réglé est atteint. 
L’appareil ne fonctionnera pas si la porte n’est pas bien fermée. 
Note : Vous devez toujours d’abord régler l’heure, sinon les programmes ne 
fonctionneront pas. 

DECONGELATION EN FONCTION DU POIDS
1/ Appuyez une fois sur le bouton “defrost by w.t/time”. Sur l’écran, « d-1 » 
    apparaît.
2/ Utilisez les boutons 5 ou 6 pour régler le poids. Le poids doit être compris 
    entre 100g et 2000g.
3/ Pressez le bouton “start/+30sec/confirm” pour commencer la 
    décongélation. Vous entendrez un long signal sonore.

DECONGELATION EN FONCTION DU TEMPS
1/ Appuyez 2 fois sur le bouton “defrost by w.t/time”. “d-2” apparaîtra sur 
    l’écran.
2/ Utilisez les boutons 5 ou 6 pour régler le temps.
3/ Pressez le bouton “start/+30sec/confirm” pour commencer le 
    décongélation. Vous entendrez un long signal sonore.
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CHAUFFAGE AUTOMATIQUE
1/ Appuyez sur le bouton “auto reheat” en suivant les indications du tableau 
suivant : 

TYPE POIDS INDICATION A 
L’ECRAN

h-1 chauffage 150
250
350
450
600

150
250
350
450
600

h-2 plat avec aliment 250
350
450

250
350
450

h-3 boisson/café 1 (240 ml)
2 (480 ml)
3 (720 ml)

1
2
3

h-4 petit pain/muffin 1 (70g)
2 (140g)
3 (210g)

1
2
3

Après avoir sélectionné h-1, h-2, h-3 ou h-4, utilisez les boutons 5 ou 6 pour 
régler le poids de la portion selon sa taille. 
2/ Pressez le bouton “start/+30sec/confirm” pour commencer à chauffer. Le 
    temps commencera à être décompté sur l’écran.

SECURITE ENFANTS
Activation de la sécurité enfants : appuyez sur la touche “stop/clear” pendant 
3 secondes. Après un long bip, « 0 :00 » ou l’heure actuelle apparaîtra sur l’écran et 
l’icône de fermeture s’allumera.  
Désactivation de la sécurité enfants : Appuyez sur la touche « stop/clear » pendant 3 
secondes. L’appareil retourne à son fonctionnement normal. 

CONSULTATION DES REGLAGES
1/ Pour contrôler les fonctions réglées de votre four à micro-ondes, appuyez sur 
    “microwave” ou “conv/grill/combi” quand votre appareil est en train de cuire.  Les 
    fonctions réglées de votre four à micro-ondes apparaîtront 2-3 secondes sur 
    l’écran. 
2/ Quand votre appareil est programmé, appuyez sur “clock/pre-set” pour contrôler 
    les programmes réglés. Le temps réglé apparaîtra pendant 2-3 secondes sur l’écran.  
3/ Vous pouvez contrôler la durée réglée quand votre appareil est en train de cuire 
    en appuyant sur le bouton “clock/pre-set”. Le temps réglé apparaîtra pendant 2-3 
    secondes sur l’écran. 
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INFORMATIONS SPECIFIQUES 
- Vous entendrez un signal sonore 5 fois quand le temps de cuisson est écoulé. 
- Pour reprendre la cuisson, vous devez appuyer sur “start/+30sec/confirm” si vous 
   avez ouvert la porte pendant la cuisson.
- Quand vous avez sélectionné un réglage de cuisson, vous devez appuyer sur 
   “start/+30sec/confirm” dans les 5 minutes, sinon le réglage choisi ne fonctionnera 
   plus.
- Vous entendrez un bip chaque fois que vous appuyez sur une touche.  Si ce n’est pas 
   le cas, la sélection n’est pas réussie. 

ENTRETIEN ET NETTOYAGE
Les étapes ci-dessous sont conseillées après chaque utilisation. 
N’utilisez jamais de tampons abrasifs ou de produits d’entretien abrasifs ou agressifs 
pour nettoyer le four. 
1/ Retirez la fiche de la prise de courant et laissez le four se refroidir complètement 
    avant de le nettoyer.
2/ Retirez la bague pivotante et le plateau de verre et lavez-les à l’eau chaude et au 
    savon. 
3/ Utilisez un chiffon doux et humide pour nettoyer la porte, les parois extérieures et 
    intérieures et le panneau de contrôle. Si de l’huile ou du savon ont fait des taches 
    dans le four à micro-ondes, vous devez les enlever, sinon lors de l’utilisation 
    suivante ils peuvent dégager de la fumée. 

Si votre four à micro-ondes dégage une mauvaise odeur, vous pouvez mettre une 
tasse d’eau avec un peu de citron dans votre four à micro-ondes et laissez-la bouillir 
pendant 5-7 minutes.  Ceci éliminera la mauvaise odeur dans la majorité des cas.
Séchez tous les éléments avec précaution et remettez-les dans le four. 
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WICHTIGE SICHERHEITSVORSCHRIFTEN
Den nachfolgenden Sicherheitsregeln sollte immer Folge geleistet werden, wenn Sie 
ein elektrisches Gerät benutzen : 
Vor Gebrauch alle Anweisungen lesen.
Die Spannung des Geräts sollte übereinstimmen mit der Spannung in Ihrem Hause. 
Das Typenschild kontrollieren. Eine Steckdose mit Erdung verwenden.
Zur Vermeidung von Brandgefahr im Ofen :
Die Nahrungsmittel nicht zu lange kochen.
Metallverschlüsse von Papier- oder Plastikbeuteln entfernen, bevor diese in den Ofen 
gelegt werden.
Kein Frittieröl oder Fett erhitzen, die Temperatur der Öls kann nicht kontrolliert 
werden.
Den Mikrowellenleiter nach jedem Gebrauch reinigen. Zuerst mit einem feuchten 
Tuch abwischen, danach mit einem trockenen Tuch, um Nahrungsmittelreste oder Fett 
zu entfernen. Angehäuftes Fett kann überhitzt werden und anfangen zu kochen oder 
sogar zu brennen.
Falls Material im Ofen anfängt zu rauchen oder brennen, sollten Sie die Ofentüre 
geschlossen halten, das Gerät ausschalten und den Stecker aus der Steckdose ziehen.
Sorgfältige Beaufsichtigung ist notwendig, wenn Sie Wegwerfschalen aus Plastik, 
Papier oder anderem leicht brennbarem Material verwenden.
Um das Risiko des Explodierens oder plötzlichen Kochens zu vermeiden: 
Keine geschlossenen Behälter in den Ofen stellen. Babyfläschchen mit einem Deckel 
sind geschlossene Behälter.
Beim Kochen von Flüssigkeiten, eine Schale mit einer breiten Tülle verwenden und 
die Schale noch 20 Minuten im Ofen stehen lassen, nachdem die Flüssigkeit gekocht 
hat.
Den Ofen nicht mehr verwenden, wenn die Türe beschädigt ist, der Ofen nicht 
mehr funktioniert oder das elektrische Kabel beschädigt ist. Das Gerät zu einem 
Kundendienst bringen, um es reparieren zu lassen. Das Gerät niemals selbst 
reparieren.
Ist das elektrische Kabel beschädigt, sollte es durch einen Kundendienst oder einen 
qualifizierten Elektriker repariert werden, um Stromschlag zu vermeiden.
Nach dem Kochen, kann die Schale sehr heiß sein. Ofenhandschuhe verwenden, um 
die Nahrungsmittel aus dem Ofen zu nehmen. Verbrennung durch Dampf vermeiden, 
indem der Dampf von Gesicht und Händen weg gehalten wird.
Die Verpackung sehr vorsichtig entfernen, indem zuerst der am weitesten entfernte 
Teil entfernt wird. Popcornsäcke und andere Säcke für die Mikrowelle am besten, so 
weit wie möglich vom Gesicht entfernt, öffnen.
 Um zu verhindern, dass der Drehteller bricht : 
Den Drehteller vor der Reinigung zuerst abkühlen lassen.
Keine heißen Nahrungsmittel oder Gegenstände auf den kalten Drehteller stellen.
Keine gefrorenen Nahrungsmittel oder Gegenstände auf den warmen Drehteller 
stellen.
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Während des Kochens dürfen die Gegenstände die Ränder des Mikrowellenofens 
nicht berühren.
Keine Nahrungsmittel oder andere Gegenstände im Mikrowellenofen aufbewahren.
Den Ofen nicht ohne Nahrungsmittel oder Flüssigkeiten verwenden. Dies kann 
Schaden an Ihrem Gerät verursachen. 
Dieses Gerät darf nicht unbeaufsichtigt von kleinen Kindern oder hilfebedürftigen 
Menschen bedient werden. 
Kinder den Ofen nur bedienen lassen, wenn sie ausreichende Anweisungen über den 
Gebrauch des Geräts und die damit verbundenen Gefahren erhalten haben.
Alle Zubehörteile, die nicht vom Hersteller empfohlen werden, können Verletzungen 
verursachen. 
Das Gerät nicht draußen verwenden.
Der Inhalt von Saugflaschen und Gläsern mit Babynahrung sollte gerührt oder 
geschüttelt werden. Die Temperatur sollte vor dem Gebrauch kontrolliert werden, um 
Brandwunden zu vermeiden.
Es ist nicht zu empfehlen, Eier in der Schale und ganze hart gekochte Eier in einer 
Mikrowelle zu erhitzen, da diese selbst nach dem Ende der Kochzeit explodieren 
könnten.
Falls das Gerät nicht gut sauber gehalten wird, kann dies zu Beschädigungen an der 
Oberfläche führen und die Lebensdauer verkürzen. Angehäufte Verschmutzungen 
können gefährliche Situationen wie Brand verursachen.
Das Gerät darf nicht von Personen mit einer physischen, motorischen oder geistigen 
Behinderung oder Personen, die das Gerät nicht kennen, bedient werden. Lassen Sie 
das Gerät auch nicht von Kindern bedienen. Auβer unter Aufsicht einer Person, die 
für ihre Sicherheit verantwortlich ist und mit deutlichen Anweisungen wie das Gerät 
funktioniert.
Diese Anweisungen aufbewahren.

Ausschließlich für den Hausgebrauch.

ACHTUNG :
Wenn das Stromkabel beschädigt ist, muss es vom Hersteller, dessen Kundendienst 
oder einer gleichartig geschulten Person ersetzt werden, um Unglücke zu verhindern.
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TECHNISCHE DATEN
Model	  			   : MG4
Spannung 			   : 230V 50Hz
Input Mikrowelle			  : 1500W
Output Mikrowelle	  	 : 900W
Input Grill	  		  : 1400W
Input Konvektion		  	 : 2400W
Kapazität Ofen		   	 : 25 L
Drehteller	  		  : 31,5 cm Durchschnitt
Nettogewicht 	  		  : 16,87 kg

AUFSTELLUNG DES MIKROWELLENOFENS
Zur ausreichenden Belüftung, muss die Rückseite des Ofens mindestens 10 
cm von der Wand oder dem Schrank entfernt stehen. Die Seiten des Ofens 
müssen mindestens 20 cm von der Wand oder dem Schrank entfernt stehen. 
Ein Mindestabstand von 30 cm ist für die Oberseite erforderlich.
Keine Gegenstände auf die Oberseite des Ofens stellen.
Der Ofen sollte so weit wie möglich von Fernsehern, Radios 
oder Antennen entfernt stehen, um Störungen zu vermeiden.
Der Ofen sollte so aufgestellt werden, dass der Stecker erreichbar ist.

GEBRAUCHSGEGENSTÄNDE
Darf im Mikrowellenofen verwendet werden : 
Aluminiumfolie : nur um Lebensmittel abzudecken. Die Folie muss mindestens 2,5 
cm von der Seite entfernt bleiben.
Bratpfanne : Der Boden der Bratpfanne muss mindestens 5 mm über dem Drehteller 
stehen. Andernfalls kann der Drehteller zerbrechen.
Geschirr : Nur wenn es mikrowellenbeständig ist.
Gläser, Töpfe und Schalen: immer den Deckel entfernen. nur zum kurz Aufwärmen 
verwenden. 
Hitzebeständiges Glas : Sorgen Sie dafür dass keine Metallteile am Glas sind.
Ofenkochbeutel : immer die Anweisungen beachten. Keine Metallverschlüsse 
verwenden. Löcher in den Beutel stechen, sodass der Dampf ausströmen kann.
Plastik : nur mikrowellenbeständiges Plastik verwenden.

Darf im Mikrowellenofen nicht verwendet werden : 
Aluminiumschale 
Karton mit oder ohne Metallgriff
Metallgegenstände
Papierbeutel
Plastikfolie
Holz
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ZUBEHÖRTEILE
A. Bedienungstafel
B. Drehachse
C. Drehring
D.Glasdrehteller
E. Fenster
F. Türe
G. Sicherheitsschloss

Hinweis : 
Der Ofen kann nicht verwendet werden, wenn die Türe nicht gut geschlossen ist. Dies 
ist eine Sicherung, die nicht beschädigt werden sollte.

FUNKTION BEDIENUNGSTAFEL

SCHNELLKOCHEN
Möchten Sie die Mikrowellenfunktion auf 100% verwenden, können Sie auf die Taste 
„start/+30sec/confirm“ drücken. Ihr Gerät funktioniert nun während 30 Sek. 
mit max. Leistung (Mikrowelle). Sie können diese Zeit verlängern bei 30 Sek, indem 
Sie jeweils auf die Taste „start/+30sec/confirm“ drücken.
Hinweis : Bei den Programmen Auftauen, Auto-Menü und Kochen in verschiedenen 
Stadien, können Sie die Zeit nicht verlängern, indem Sie auf die Taste “start/+30sec/
confirm” drücken.

ZEIT EINSTELLEN
Sobald Sie den Stecker in die Steckdose stecken, erscheint auf dem Display „0:00“ 
und es ertönt ein Signal. 
Die Uhr wie folgt einstellen : 
1/ Auf „clock/pre-set“ drücken und 12h oder 24 h zu wählen.  Auf dem 
    Display erscheint 24h.  Drücken Sie nochmals auf „clock/pre-set“ wenn Sie 
    eine 12h Einstellung wollen.
2/ Auf die Pfeiltasten nach oben oder nach unten 5 oder 6 drücken, um die 
    Stunde einzustellen.
3/ Auf den “clock/pre-set” Knopf drücken, um die Minuten einzustellen. 
    Auf 5 oder 6drücken.
4/ Nochmals auf den “clock/pre-set” Knopf drücken, um die Zeit zu 
    bestätigen.
Hinweis : Wenn Sie die Uhrzeit erneut einstellen möchten, wiederum die oben 
genannten Handlungen ausführen. Möchten Sie während der Einstellung annullieren, 
auf die “stop/clear”-Taste drücken.
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KOCHEN MIT DER MIKROWELLE
1/ Auf den Knopf “microwave” drücken, um die Leistung zu wählen. Bei 
    jedem Druck auf diesen Knopf ändert sich die Leistung. Es gibt 5 mögliche 
    Leistungseinstellungen: 
	 100%  : P100
	 80%    : P80
	 50%    : P50
	 30%    : P30
	 10%    : P10
2/ Auf 5 oder 6 drücken, um die gewünschte Kochzeit einzustellen.
3/ Auf den “start/+30sec/confirm” Knopf drücken, um das Kochen zu 
starten. Die eingestellte Zeit läuft nun rückwärts.

KOCHEN MIT GRILL
1/ Auf die “conv/grill/combi” Taste drücken. Auf dem Display beginnt 150° 
    auf zu leuchten. 
2/ Auf 5 oder 6 drücken bis „G1“ auf dem Display erscheint. Die Grillfunktion    
    ist nun gewählt.
3/ Auf “start/+30 sec/confirm” drücken, um die Grillfunktion zu bestätigen.
    Die Pfeiltasten 5 oder 6 betätigen, um die gewünschte Zeit einzustellen.
4/ Auf den “start/+30sec/confirm” Knopf drücken, um das Grillen zu 
    starten. 
Es ertönt ein Signal mitte Kochzeit um die Nahrungsmittel in den Ofen zu drehen.  

KOMBI-KOCHEN 
1/ Auf die “conv/grill/combi” Taste drücken. 150° leuchtet auf dem Display 
    auf. 
2/ Die Pfeiltasten 5 oder 6betätigen, um die gewünschte Kombifunktion zu 
    wählen : 
	C -1 :  Mikrowelle + Konvektion
	C -2 : Mikrowelle + Grill
	C -3 : Grill + Konvektion
	C -4 : Mikrowelle + Grill + Konvektion
3/ Auf die “start/+30sec/confirm” Taste drücken, um die Wahl zu bestätigen.
4/ Auf die Pfeiltasten 5 oder 6 drücken, um die Zeit einzustellen.
5/ Auf den “start/+30sec/confirm” Knopf drücken, um das Kochen zu 
    starten. Die Zeit auf dem Display läuft nun rückwärts. 

KOCHEN MIT KONVEKTION
Mittels Konvektion oder warmer Luft, können Sie den Mikrowellenofen als 
traditionellen Ofen verwenden. Die Mikrowelle wird dann nicht benutzt. Den Ofen 
auf die gewünschte Temperatur vorheizen, bevor Sie die Nahrungsmittel in den Ofen 
geben.
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1/ Auf die “conv/grill/combi” Taste drücken, auf dem Display beginnt 150° 
    auf zu leuchten.
2/ Die Pfeiltasten 5 oder 6betätigen, um die Temperatur zwischen 150°C und    
    240°C einzustellen.
3/ Auf den “start/+30sec/confirm” Knopf drücken, um die Temperatur zu 
    bestätigen.
4/ Erneut auf den “start/+30sec/confirm” Knopf drücken, um das Vorheizen 
    zu starten. Nachdem die eingestellte Temperatur erreicht ist, ertönt zwei Mal ein 
    Signal. Dies gibt an, dass Sie die Nahrungsmittel in den Ofen geben können.
5/ Die Nahrungsmittel in den Ofen stellen. 
6/ Die Pfeiltasten 5 oder 6betätigen, um die gewünschte Backzeit einzustellen.   
    Die maximal einstellbare Zeit beträgt 95 Min.
7/ Auf den “start/+30sec/confirm” Knopf drücken, um das Backen zu 
    starten.
Hinweis : Die Kochzeit kann nicht eingestellt werden, solange die gewünschte 
Temperatur nicht erreicht ist. Ist die Temperatur erreicht, muss zuerst die Türe 
geöffnet und wieder geschlossen werden, bevor Sie die Kochzeit einstellen können.
Wird die Zeit nicht innerhalb von 5 Min. eingestellt, stoppt das Heizen. Es ertönt 
dann 5 Mal ein Signal.

KOCHEN MIT KONVEKTION OHNE VORHEIZEN
1/ Auf die “conv/grill/combi” Taste drücken, auf dem Display beginnt 150° 
    auf zu leuchten.
2/ Die Pfeiltasten 5 oder 6betätigen, um die Temperatur zwischen 150°C und 
    240°C einzustellen.
3/ Auf den “start/+30sec/confirm” Knopf drücken, um die Temperatur zu 
    bestätigen. Die Ofentüre öffnen und schließen. 
4/ Die Pfeiltasten 5 oder 6betätigen, um die gewünschte Kochzeit einzustellen. 
    Die maximale Kochzeit beträgt 95 Min.
5/ Auf den “start/+30sec/confirm” Knopf drücken, um das Kochen zu 
    starten.

KOCHEN MIT VERSCHIEDENEN EINSTELLUNGEN
Es können max. 2 verschiedene Einstellungen zum Kochen verwendet werden.  
Möchten Sie Kochen mit verschiedenen Einstellungen und die Auftaufunktion 
verwenden, wird die Auftaufunktion immer zuerst aktiviert. Sobald eine 
Einstellung vorbei ist, ertönt ein Signal und beginnt die nächste Einstellung. 
Hinweis : Die Menüs “auto cooking” und “auto reheat” können hier nicht verwendet werden.

Beispiel : Möchten Sie zuerst 20 Min. auf 100% Mikrowelle erhitzen und danach 
10 Min. grillen, gehen Sie wie folgt vor.
1/ Mal auf „microwave“ drücken, auf dem Display erscheint „P100“.
2/ Die Pfeiltasten 5 oder 6betätigen, um die Kochzeit auf 20 Min. einzustellen.
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3/ Auf die “conv/grill/combi” Taste drücken. Die Pfeiltasten 5 oder 
    6betätigen, um die Auswahl „G1“ zu wählen.
4/ Auf den “start/+30sec/confirm” Knopf drücken, um die Wahl zu 
    bestätigen.
5/ Die Pfeiltasten 5 oder 6betätigen, um die Kochzeit „G1“ zu wählen.
6/ Auf den “start/+30sec/confirm” Knopf drücken, um das Kochen zu 
    starten.

AUTOMATISCH KOCHEN
1/ Ein Mal auf den Knopf „auto menu“ drücken. Die Pfeiltasten 5 oder 
   6betätigen, um das erwünschte Menü zu wählen, von “A1“ bis „A10“.
2/ Auf den “start/+30sec/confirm” Knopf drücken, um das Menü zu 
    bestätigen.
3/ Nun die Pfeiltasten 5 oder 6betätigen, um das Gewicht oder die 
    Portionsgröße zu wählen.
4/ Auf den “start/+30sec/confirm” Knopf drücken, um das Kochen zu 
    starten. Es ertönt ein Signal.

TABELLE AUTOMATISCH KOCHEN 

MENÜ GEWICHT DISPLAY 
ANZEIGE

A1 Fisch 150g
250g
350g
450g
650g

150
250
350
450
650

A2 Suppe 200 ml
400 ml
600 ml

200
400
600

A3 Fleisch 150g
300g
450g
600g

150
300
450
600

A4 Brot 50g
100g
150g

50
100
150

A5 Pizza 200g
300g
400g

200
300
400

A6 Rührkuchen
(siehe Hinweis)

475g 475
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A7 Nudeln 50g (mit kaltem Wasser 450g)
100g (mit kaltem Wasser 800g)
150g (mit kaltem Wasser 1.200g)

50
100
150

A8 Hähnchen 500g
750g
1000g
1200g

500
750
1000
1200

A9 Gemüse 150g
350g
500g

150
350
500

A10 Kartoffeln 230g
460g
690g

1
2
3

Hinweis : Verwenden Sie das Auto-Kochprogramm „A6 Rührkuchen“, 
ist die automatische Vorheizzeit zu beachten. Der Ofen heizt zuerst vor. Nach 
der Vorheizzeit ertönt ein Signal und der Ofen stoppt. Die Türe öffnen und den 
Rührkuchen in den Ofen geben. Auf den “start/+30sec/confirm” Knopf drücken, um 
das Backen zu starten.

PROGRAMMIEREN
Der Mikrowellenofen kann programmiert werden, sodass dieser sich zu einem 
späteren Zeitpunkt einschaltet.
1/ Zuerst die Uhr auf die aktuelle Uhrzeit einstellen.
2/ Das Kochprogramm in max. 2 Schritten einstellen (z.B. Mikrowelle, danach 
    Konvektion und dann Grill). Die Auftaufunktion muss in diesem Falle nicht 
    verwendet werden.
3/ Nach der Einstellung des gewünschten Kochprogramms NICHT auf die Taste 
   „start/+30sec/confirm“ drücken aber auf den Knopf “clock/pre-set” 
    drücken, die aktuelle Zeit wird angegeben und die Stunde leuchtet auf.
4/ Die Pfeiltasten 5 oder 6betätigen, um die Stunde einzustellen, wann Ihr 
    Gerät einschalten soll. 
5/ Auf den “clock/pre-set” Knopf drücken, die Min. beginnen nun 
    aufzuleuchten. Die Pfeiltasten 5 oder 6betätigen, um die Minuten 
    einzustellen, wann Ihr Gerät einschalten soll.
6/ Nun auf den “start/+30sec/confirm” Knopf drücken, um die Einstellung 
    zu beenden. Die aktuelle Zeit erscheint erneut auf dem Display. 
    Es ertönt ein Signal, sobald die eingestellte Zeit beginnt. Ist die Türe nicht gut 
    geschlossen, funktioniert das Gerät nicht.

Hinweis : Die Uhr ist immer zuerst einzustellen, sonst funktioniert das 
Programmieren nicht.Display erscheint „d-1“.
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AUFTAUEN NACH GEWICHT
1/  Mal auf den Knopf „defrost by w.t/time“ drücken. Auf dem Display 
    erscheint „d-1“.
2/ Die Pfeiltasten 5 oder 6betätigen, um das Gewicht einzustellen. Das Gewicht 
    muss zwischen 100 – 2000g liegen.
3/ Auf den "start/+30sec/confirm" Knopf drücken, um das Auftauen zu 
    starten. Es ertönt ein Signal.

AUFTAUEN NACH ZEIT
1/ 2 Mal auf den Knopf „defrost by w.t/time“ drücken. “d-3” erscheint auf 
    dem Display.
2/ Die Pfeiltasten betätigen, um die gewünschte Zeit einzustellen. - Die Pfeiltasten 
    betätigen, um die gewünschte Zeit einzustellen.
3/ Auf den “start/+30sec/confirm” Knopf drücken, um das Auftauen zu 
    starten. Es ertönt ein Signal.

AUTOMATISCH AUFWÄRMEN
1/ Auf den Knopf “auto reheat” drücken, anhand der folgenden Tabelle : 
2/ Nach der Wahl h-1, h-2, h-3 oder h-4 betätigen Sie die Pfeiltasten, um das Gewicht 
    oder die Portionsgröße einzustellen.
3/ Auf den “start/+30sec/confirm” Knopf drücken, um das Aufwärmen zu 
    starten. Die Zeit auf dem Display läuft nun rückwärts.

ART GEWICHT DISPLAY ANZEIGE

h-1 Aufwärmen 150
250
350
450
600

150
250
350
450
600

h-2 Teller mit Nahrung 250
350
450

250
350
450

h-3 Getränke / Kaffee 1 (240 ml)
2 (480 ml)
3 (720 ml)

1
2
3

h-4 Brötchen / Muffin 1 (70g)
2 (140g)
3 (210g)

1
2
3
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KINDERSICHERUNG
Schloss einschalten : Während 3 Sek. auf die Taste „stop/clear“ drücken. Nach 
einem langen Piepton, erscheint auf dem Display  „0:00“ oder die aktuelle Zeit und 
leuchtet das Schlosssymbol auf.
Schloss ausschalten : Während 3 Sek. auf die “stop/clear” Taste drücken. Das Gerät 
schaltet wieder auf die normalen Funktionen um.

abrufen der einstellungen
1. Ist das Gerät am Kochen, drücken Sie auf “microwave” oder “conv/grill/
combi”, um die eingestellte Mikrowellenfunktion zu kontrollieren. Die eingestellte 
Mikrowellenfunktion erscheint 2-3 Sek. auf dem Display.
2. Ist Ihr Gerät programmiert, drücken Sie auf “clock/pre-set”, um die ein-
gestellte Programmzeit zu kontrollieren. Die eingestellte Zeit erscheint 2-3 Sek. auf 
dem Display. 
3. Ist Ihr Gerät am Kochen, können Sie die eingestellte Zeit kontrollieren, indem Sie 
auf den „clock/pre-set“ Knopf drücken. Die Zeit erscheint 2-3 Sek. auf dem 
Display.

SPEZIELLE ANGABEN
- Es ertönt 5 Mal ein Signal, sobald die Kochzeit beendet ist.
-  Sie müssen auf den “start/+30sec/confirm” Knopf drücken, wenn Sie während des 
Kochens die Türe geöffnet haben, um das Kochen wieder zu starten.
- Haben Sie eine Kocheinstellung gewählt, müssen Sie innerhalb von 5 Min. auf den 
“start/+30sec/confirm” Knopf drücken. Andernfalls funktioniert die gewählte Einstel-
lung nicht mehr.
- Es ertönt jedes Mal ein Piepsignal, wenn Sie auf eine Taste drücken. Ist dies nicht 
der Fall, dann ist die Auswahl nicht gelungen.

PFLEGE UND REINIGUNG
Die folgenden Handlungen sollten nach jedem Gebrauch ausgeführt werden.
Niemals scheuernde Schwämme, scheuernde oder aggressive Reinigungsmittel ver-
wenden, um den Ofen zu reinigen.
Den Stecker aus der Steckdose entfernen und den Ofen vollständig abkühlen lassen, 
bevor dieser gereinigt wird.
Den Drehring der Glasschale entfernen und in warmem Wasser mit Spülmittel ab-
waschen.
Ein weiches, feuchtes Tuch verwenden, um die Türe, Außenseite, Innenseite und die 
Bedientafel zu reinigen.
Wurde Öl oder Seife im Mikrowellenofen gekleckert, ist dies zu entfernen. Andern-
falls könnte beim nächsten Gebrauch Rauch entstehen.
Riecht es im Mikrowellenofen unangenehm, können Sie eine Tasse Wasser mit ein 
wenig Zitrone in den Mikrowellenofen stellen und während 5-7 Minuten kochen 
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lassen. Dies hilft meistens gegen schlechte Gerüche.
Alle Teile sorgfältig abtrocknen und in den Ofen zurückstellen.

 




